
BOTONES E INTERRUPTORES

Para obtener más información, llame al 1-248-673-9898 o visite www.sti-global.com. 

	 CARACTERÍSTICAS
·	Su diseño curvado, único ayuda 

a proteger contra la activación 
accidental.

·	Índice de inflamabilidad 5VA en la 
placa posterior y espaciador.

·	Alojamiento de la estación moldeado 
en policarbonato superresistente.

·	Colores a elección – rojo, verde, 
amarillo, blanco o azul.

·	Listado por UL según las normas 
de seguridad Estadounidenses y 
Canadienses (excluyendo el Botón 
de Toque Momentáneo “6” tal como 
se muestra en la página 4, paso 3).

·	Rotulado sobre relieve en vinilo 
standard o especial.

·	Policarbonato apto para rango 
térmico de -40°F a 120°F (-40°C a 
49°C).

·	Los botones con tapa Mini Weather 
Stopper® son adecuados para uso 
a la intemperie y listados por UL de 
conformidad con las normas NEMA 
3R cuando se montan sobre una 
superficie lisa o con STI-6581.

·	Leyenda en virtualmente cualquier 
idioma.

·	Los botones cumplen con ADA.
·	Placa posterior de acero inoxidable.
·	Garantía de tres años contra 
rotura del policarbonato durante el 
uso normal (un año para la parte 
electromecánica y los componentes 
electrónicos).

DESCRIPCIÓN GENERAL DEL PRODUCT
Estos interruptores a botón multipropósito que cumplen las normas para discapacitados 
cubren una amplia gama de aplicaciones tanto en interiores como en exteriores.

Se denominan Estaciones Stopper. Incorporan un diseño único y patentado que 
ayuda enormemente a impedir su activación accidental. Se dispone de varios modelos 
standard o podemos crear unidades especiales para cumplir exactamente con sus 
necesidades. Puede optarse por uno de cinco colores universales que identifican el 
empleo del interruptor, los términos y el idioma.

COMO FUNCIONA
Debido a su superior diseño patentado combinado con una construcción integral 
de calidad, puede esperarse un desempeño excepcional durante años. En realidad, 
muchos clientes de STI se sorprenden al descubrir que toda esta calidad está 
disponible sin un incremento en el precio. Además, los clientes aprecian la opción de 
proteger los interruptores con las tapas protectoras STI que tienen garantía de tres años 
contra rotura del policarbonato durante el uso normal.  Para aplicaciones en interiores, 
Ud. puede pedir su Estación Stopper con una tapa de pre-alarma para ayudar a evitar 
la activación accidental o maliciosa.

Estaciones Stopper® 
Serie 2000 de STI

*SS-2408

*SS-2004 *SS-2205

*SS-2102 *SS-2301

*Todos los modelos mostrados con etiquetas a pedido.

ADA
Compliant

ADA
Compliant
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Estaciones Stopper® Serie 2000 de STI
Cubiertas para proteger su Estación Stopper STI de los daños o de la intemperie y para ayudar a evitar la activación maliciosa o accidental.

MINI STOPPER® II
Este primo menor del afamado Stopper® II ayuda 
a terminar con las falsas alarmas de incendio y 
puede proteger a su Stopper Station contra daños 
en interiores así como contra las activaciones 
maliciosas o accidentales. Consiste de un blindaje 
inviolable transparente de policarbonato que calza 
fácilmente sobre cualquier modelo de Stopper 
Station de STI. Cuando se lo levanta para acceder 
a la Stopper Station, hace sonar una penetrante 
bocina de alarma de 105 dB. La activación 
legítima no se ve afectada. La tapa protectora 
está disponible con o sin la bocina opcional.  La tapa virtualmente 
indestructible viene con garantía de por vida durante el uso normal 
Se dispone de rotulados a medida.

Nota: Vea en la hoja de especificaciones separada los detalles 
completos de la tapa

MINI WEATHER STOPPER®

Esta resistente tapa, sin alarma incluida, se 
emplea para proteger cualquier Stopper Station 
de STI contra daños a la intemperie o en espacios 
cubiertos de ambientes severos. Es una opción 
menos costosa cuando la activación falsa o 
maliciosa no constituye un problema. El Mini 
Weather Stopper de STI es ideal para ambientes 
tales como buques oceánicos, plataformas 
petroleras, departamentos en la costa, lavaderos 
de autos o cualquier otra área sujeta a condiciones de agua salada. 
Está disponible en cuatro colores tanto para montaje a ras como para 
instalaciones en superficie. Se incluyen juntas estancas. Ensayado 
según Normas NEMA 3R.

Nota: Vea en la hoja de especificaciones separada los detalles 
completos de la tapa.

BOPPER STOPPER®

Ahora Ud. puede proteger a su Stopper Station de 
interiores del vandalismo o activación accidental con 
el Bopper Stopper de STI. Esta tapa protectora y sus 
bisagras están moldeadas en fuerte policarbonato de 
forma que Ud. sabrá que resistirán golpes fuertes sin 
problemas. Para impedir la corrosión, el resorte de la 
bisagra se hace de acero inoxidable. La combinación 
de una Stopper Station con una tapa protectora 
Bopper Stopper es para uso en interiores solamente. 

Nota: No se pueden colocar leyendas en la tapa del 
Bopper Stopper. Se necesita obtener la Placa Adaptadora 102721 
cuando se el espaciador SUB-102722-COLOR de la Stopper Station 
se monta debajo del botón. Vea en la hoja de especificaciones 
separada los detalles completos de la tapa.

STOPPER® STATION SHIELD
Esta económica y muy duradera tapa fue 
inventada para montar directamente en la 
Stopper Station serie de bontones. Con dos clips 
que encajen en la Stopper Station, la tapa monta 
fácilmente sobre el botón. La tapa toma golpes 
duros bien mientras protegiendo el botón contra 
vandalismo, daños y activación accidental. Ideal 
para espacios limitados.

Por favor tenga en cuenta que es mandatado por UL que las Stopper 
Stations listado por UL ser protegido con una STI Mini Stopper 
cuando se utilizan al aire libre.

CARACTERÍSTICAS ÚNICAS DE LOS BOTONES
Modelos SS-2000 (“FIRE”)
·	 Interruptor standard incluye dos contactos normalmente abiertos. 

Contiene hasta tres juegos de contactos aislados ya sea 
normalmente abiertos como normalmente cerrados.

Modelos SS-2*00, SS-2*01, SS-2*03, SS-2*04
·	 Bloques de contacto bañados en oro Normalmente Abiertos (N.A.) 

o Normalmente Cerrados (N.C.) de un valor nominal de 3 amperes 
a 600 V C.A. o 1 ampere a 250 V C.C. (no disponible con caja 
posterior).

·	 El interruptor standard incluye un contacto N.A. y un contacto N.C. 
Contiene hasta tres juegos de contactos aislados.

·	 Para aumentar la profundidad a una caja múltiple existente (para el 
despeje del contacto)  use el STI-102722-color que agrega 5/8” de 
profundidad a la caja.

Modelo SS-2*02, SS-2*05, SS-2*09
·	 2 juegos de contactos de Forma “C” con valor nominal  de 15 

amperes a 125/250 V C.A..
·	 Incluye caja posterior del mismo color con montaje para superficies 

en aplicaciones de este tipo.

*NOTA: El segundo dígito indica el color (ver página 4).

Modelo SS-2*07
·	 Botón iluminado con un valor nominal de 125 V C.A./250 V C.A. 10 

amperes 
·	 lámpara incandescente de 28 volts Incluida..

Modelo SS-2*06 (No Listado por UL)
·	 Un contacto N.A. SPST, 24 V C.A./C.C. 0.2A.
·	 Incluye caja posterior del mismo color con elementos de fijación.
·	 Superficie metálica sellada virtualmente indestructible, a prueba de 

vándalos y fácil de limpiar.
·	 Sin piezas móviles. Expectativa de larga vida, sin amortización.
·	 Vida útil de más de 50 millones de ciclos.
·	 Fuerza de accionamiento típica 3 - 5 N (8-11 oz.).
·	 Una fuerza de empuje exterior activa un elemento piezoeléctrico 

que libera tensión que se emplea para conmutar.

Model SS-2*08
Valor nominal del interruptor 10 amperes (resistivos) 240 V C.A. y 
tiene un rango de temporizado: 2 - 60 segundos (± 15%). Rango 
térmico del botón 15°F a 120° F (-9°C a +49°C).

·	 Vida útil del temporizador de más de 1.000.000 de operaciones.
·	 Incluye caja posterior del mismo color con elementos de fijación.
·	 Temporizador de tiempo neumático que abre o cierra el circuito 

después de la demora. No requiere electricidad para funcionar.
·	 Ideal para aplicaciones de seguridad.
·	 Dos juegos de contactos aislados, 1 N.A. y 1 N.C.
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Estaciones Stopper® Serie 2000 de STI
Dimensiones e Información Técnica

APROBACIONES
Se ha ensayado y aprobado o listado por (todos menos el botón 
“6”):
·	Underwriter Laboratories No. S7255
·	Canadian Underwriter Laboratories No. S7255
·	Cumple con las normas de ADA
NOTA
El Botón de Toque Momentáneo Número 6, no está listado en UL 
o cUL.

EXISTING STANDARD
SINGLE GANG BOX

STI RECOMMENDS THE
USE OF THIS SPACER

FOR SWITCH CLEARANCE
ON STANDARD SINGLE

GANG BOXES.
SEE NOTE.

.69 in.
(17mm)

BACKPLATE ASSEMBLY

      NOTE: TO PROVIDE ADEQUATE CLEARANCE FOR INSTALLATION,
ONE OF THE FOLLOWING IS RECOMMENDED: SUB-102722 SPACER,
OR RACO #660 W /1/2" K.O. AND RACO #653 EXTENSION RING.

ALSO RACO #696 M ASONRY BOX.

PRODUCT DIM ENSIONS

3.25 in.
(82mm )

4.87 in.
(124mm )

1.62 in.
(41mm ) 2.25 in

(57mm )

SWITCH/BUTTON ACTIVATION TYPE
REFER TO CHART ON PAGE 3

 

SWITCH ASSEMBLY
SEE VIEW BELOW

N.O.

N.C.

COM

LAMP

SWITCH ASSEMBLY-SEE BELOW

N.O./N.C.
TERMINAL BLOCKS.

(1 OF EACH PROVIDED)
UP TO 3 TERMINALS MAY

BE USED FOR EACH STATION

SWITCH INSTALLATION
SWITCH REMOVAL

ILLUMINATED BUTTON

M OMENTARY MUSHROOM

PUSH TO ACTIVATE
AND TURN TO RESET

PUSH TO ACTIVATE
AND KEY TO RE SET

KEY TO ACTIVATE

CUSTOM LABEL

5VA FLAMMABILITY RATING
ON BACKPLATE AND SPACER

19030 KEY ONLY

SPACER
SUB-102722

*

*

      NOTE: TO PROVIDE ADEQUATE CLEARANCE FOR INSTALLATION,
M AY REQUIRE: SUB-102722 SPACER, OR RACO #660

W/1/2" K.O. AND RACO #653 EXTENSION RING.
ALSO RACO #696 M ASONRY BOX.

PRODUCT DIMENSIONS

3.25 in.
(82mm )

4.87 in.
(124mm )

1.62 in.
(41mm ) 2.25 in

(57mm )

*

CAJA M ÚLTIPLE
STANDARD EXISTENTE

NOTA: USE EL ESPACIADOR
SUB-102722 CON LOS TIPOS

DE BOTÓN #0, #1, #3, #4 Y #7 

.69 in.
(17mm)

CONJUNTO PLACA POSTERIOR

TIPO DE ACTIVACIÓN DEL INTERRUPTOR/BOTÓN
VER TABLA EN PÁGINA 4

 

RÓTULO A PEDIDO

ÍNDICE DE FLAMABILIDAD DE 5VA PARA
LA PLACA POSTERIOR Y EL ESPACIADOR   

ESPACIADOR
SUB-102722

#8

SE EMPUJA PARA
ACTIVAR Y SE REPONE
A LLAVE

19030 LLAVE SOLAMENTE

#0

BOTÓN ILUM INADO#7

 

 

#6BOTÓN M OM ENTÁNEO 

BOTÓN CON TEM PORIZADOR
NEUMÁTICO REGULABLE

LLAVE PARA ACTIVAR#3

SE EMPUJA PARA
ACTIVAR Y SE GIRA
PARA REPONER

#1

HONGO MOM ENTÁNEO#4

SUB-102722-COLOR
STI RECOM M ENDS THE USE OF THIS SPACER

FOR SW ITCH CLEARANCE ON
STANDARD SINGLE GANG BOXES

FOR THE #0, #1, #3 AND #4 BUTTON AND
ADDS 5/8” TO DEPTH OF EXISTING

STANDARD SINGLE GANG BOX

.69 in.
(17mm)

BACKPLATE ASSEMBLY

 

CUSTOM LABEL

5VA FLAMMABILITY RATING
ON BACKPLATE AND SPACER

EXISTING STANDARD
SINGLE GANG BOX

#8

PUSH-TO-ACTIVATE
AND KEY-TO-RESET

19030 KEY ONLY

#0

ILLUMINATED
BUTTON

#7

 

 

#6 M OMENTARY TOUCH
BUTTON

PNEUMATIC
ADJUSTABLE 
TIMER BUTTON

KEY-TO-ACTIVATE#3

PUSH-TO-ACTIVATE AND TURN-TO-RESET#1

M OMENTARY MUSHROOM#4

 

LLAVE PARA REPONER

M OM ENTÁNEO 

BOTÓN DE GIRO PARA REPONER  #9

#2
 #5

KEY-TO-RESET

M OM ENTARY

TURN-TO-RESET BUTTON  #9

#2
 #5

OPRI
MA

OPR
IMA

OPR
IMA

OPR
IMA

ACCESORIOS
SUB-102722-Color 	 Espaciador Plástico - Rojo, Verde, Amarillo, 

Blanco y Azul para tipo de botón 0, 1, 3, 4 y 7
19030	 Una Llave Extra para el botón tipo 0 type
18061	 Una Llave Extra para el botón
10196	 Contacto N.A. para el tipo de botón 0, 1, 3 o 4
10197H	 Soporte de Contacto N.A. para el tipo de 

botón 0, 1, 3 y 4
10198	 Contacto N.C. para el tipo de botón 0, 1, 3 o 4
71100A-Color	 Caja Posterior - Rojo, Verde, Amarillo, Blanco 

y Azul para tipo de botón 2, 5 y 9 

RÁPIDO

LENTO

NC

NO

CONJUNTO DE 
INTERRUPTOR CON 

TEMPORIZADOR 
NEUMÁTICO

41mm
(1.62 plg.)

82mm(3.25 plg.)

124mm
(4.87 plg.)

40mm
(1.56 plg.)

"A"

PARA BRINDAR SUFICIENTE DESPEJE A LOS CONTACTOS,
LA INSTALACIÓN DE (#0, #1, #3, #4) PUEDE REQUERIR:

ESPACIADOR DE COLOR SUB-102722

RÁPIDO

LENTO

NC

NO

CONJUNTO DE 
INTERRUPTOR CON 

TEMPORIZADOR 
NEUMÁTICO

41mm
(1.62 plg.)

82mm(3.25 plg.)

124mm
(4.87 plg.)

40mm
(1.56 plg.)

"A"

PARA BRINDAR SUFICIENTE DESPEJE A LOS CONTACTOS,
LA INSTALACIÓN DE (#0, #1, #3, #4) PUEDE REQUERIR:

ESPACIADOR DE COLOR SUB-102722

*NOTA
El segundo dígito indica 
el color (ver página 4)

“A” - PROFUNDIDAD
DEL CONTACTO
SS-2*00	 2.25”
SS-2*01	 2.25”
SS-2*02	 1.25”
SS-2*03	 2.25”
SS-2*04	 2.25”
SS-2*05	 1.25”
SS-2*06	 0”
SS-2*07	 1.5”
SS-2*08	 1.4”
SS-2*09	 1.25”
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Como EnCargar StoppEr® StationS SS-2
PASO 1 - Elección del Color de la Carcasa

PASO 2 - Cubierta Protectora

Todas las tapas leerán “LIFT HERE” en la parte inferior, a menos que “LEVANTE AQUI” es especificado. (Puede incurrir cargas extras.)
J Para aplicaciones de montaje en superficie, la placa adaptadora, 102721, será necesaria.
n Modelo B requiere receptor STI-V34104, STI-34104 o STI-34108.   s Tapas 5 y 6 no son disponibles con paso 3, botón 8.

PASO 3 - Elija el Tipo de Activación del Interruptor/Botón

Todos los botones leerán “PUSH” o “PUSH HERE” (excluye #3 y #6) a menos que “OPRIMA” o “OPRIMA AQUI” es especificado. (Tarifa adicional se aplica.)
 l Botón 8 no se recomienda para aplicaciones al aire libre/agua. Rango térmico del botón -9.44C a 48.89C.
Q Los botones 0, 1, 3, 4 pueden requerir espaciador SUB-102722-(color) para acomodar profundidad o una caja de conexión sencilla profunda.

PASO 4 - Mensaje Standard Moldeado en Relieve

800-888-4STI (4784)

0 1 2 3 4
0
1
2 
3 
4 

= Rojo
= Verde
= Amarillo
= Blanco
= Azul

n

J

s

0
1
2
A
B
3
4
5
6
7
8

= Sin Tapa
= Tapa Bopper Stopper® (sin alarma) 
= Tapa Stopper Station Shield
= Tapa Stopper Station Shield con bocina
= Tapa Stopper Station Shield con bocina y inalámbrico

= Tapa Mini Stopper® II Sin Bocina
= Tapa Mini Stopper II Con Bocina
= Tapa Mini Weather Stopper® 
= Tapa Mini Weather Stopper Con Espaciador
= Tapa Mini Stopper II Sin Bocina Con Espaciador
=Tapa Mini Stopper II Con Bocina Con Espaciador

s

0 1 2
A
B

3
4

5
6

7
8

1

2
5
8
9

3

4 6 7

0
1
2
3
4
5
6
7

8
9

= Botón Octogonal (Empuje para Activar, Llave para reponer)

= Se Empuja y se Gira Para Reponer

= Empuje y Llave Para Activar Botón Octogonal de Hongo

= Llave para Activar

= Hongo Momentáneo

= Botón Octagonal Hongo Momentáneo

= Botón de Contacto Momentáneo (no listado en UL)

= Hongo Iluminado (Rojo o Verde)

= Botón con Temporizador Neumático Regulable

= Botón Octogonal de Empuje y Giro Para Reponer

Nota: La carcasa verde tiene un botón iluminado verde. 
Todas las demás tienen el botón iluminado Rojo.

Q
Q

Q
Q

 l

0

F
E

PS
X
EX
E
EX
E

PS
PO
P0

MENSAJE DISPONIBLE EN
= “FIRE” (0 y 2 botón sólo) Carcasa Roja
= “EMERGENCY” Carcasa Roja
= “FUEL PUMP SHUT-DOWN” Carcasa Roja F
= “EXIT” Carcasa Verdel
= “EMERGENCY EXIT” Carcasa Verde
= “EMERGENCY” Carcasa Azul
= “EMERGENCY EXIT” Carcasa Azul
= “EMERGENCY” Carcasa Azul
= “FUEL PUMP SHUT-DOWN” Carcasa Amarilla F
= “EMERGENCY POWER OFF” Carcasa Amarilla
= “EMERGENCY POWER OFF” Carcasas Blanco

PERSONALICE SU TEXTO - Etiqueta personalizada solamente disponible en vinilo de negro y blanco. (Negro 
es normal en carcasas de blanco y amarillo. Blanco es normal en carcasas de azul, rojo y verde.) A menos que se 
especifique en el orden de compra, STI escogerán la colocación de la etiqueta. 

F No disponible con botón neumático (numero 8).   *No Disponible en el Temporizador Neumático Regulable (Paso 3, #8)

ETIQUETA A PEDIDO PARA CARCASA: 1 línea, 13 caracteres máximo
  2 líneas, 20 caracteres cada una (espacios incluidos)

*ETIQUETA A PEDIDO PARA TAPA 2 LÍNEAS, 20 CARACTERES CADA UNA (ESPACIOS INCLUIDOS)

Cargo adicional (articulo de línea separado) para las etiquetas personalizadas. Utilice el número de parte: CUSTOM-LBL. 
Etiquetado en la parte inferior de la carcasa o en el botón esta disponible por un cargo adicional.
Póngase en contacto con el servicio al cliente para obtener información.

Please call STI toll free or your local distributor after completing 
the worksheet to order the Stopper Station right for your needs.

Los siguientes mensajes se encuentran disponibles solamente en el 
color indicado Todos los colores pueden rotularse especialmente según 
vuestras especificaciones (Ver cuadro a la derecha).


